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Symboly a prostředky znázornění

1 Symboly a prostředky znázornění

Výstražná upozornění
V tomto návodu jsou používána výstražná upozornění, která vás varují před vznikem věcných škod a úrazů osob.

XX Přečtěte si tato výstražná upozornění a vždy se jimi řiďte.
XX Dodržujte všechna opatření, která jsou označena výstražným symbolem a výstražným slovem.

Výstražný 
symbol

Výstražné 
slovo

Význam

VAROVÁNÍ Nebezpečí pro osoby.  
Nerespektování pokynu může mít za následek smrtelné nebo těžké úrazy.

OPATRNĚ Nebezpečí pro osoby.  
Nedodržením pokynu může dojít k lehkým úrazům.

      – OPATRNĚ Informace k zabránění vzniku hmotných škod, k pochopení nebo k optimalizaci pra-
covních postupů.

Další symboly a prostředky znázornění
Z důvodu správné obsluhy jsou důležité informace a technické pokyny zvlášť zvýrazněny.

Symbol Význam

    

představuje „Důležité upozornění“

 

znamená „Doplňující informace“

XX  Symbol k provedení činnosti: Zde musíte něco udělat.
XX V případě činností, které sestávají z několika kroků, dodržujte uvedené pořadí.

1.1	 Platnost

Platné pro přístroje od roku výroby 06/09

1.2	 Ručení	za	výrobek

V souladu s ručením výrobce za jeho výrobky definovaném v zákonu o ručení výrobku se musí respektovat 
informace obsažené v této brožuře (informace o výrobku a použití v souladu s určením, nesprávné použití, výkon 
produktu, údržba výrobku, informační a instrukční povinnost). Jejich nedodržování zbavuje výrobce povinnosti 
plnění ze záruky.
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Bezpečnostní pokyny

2 Bezpečnostní pokyny

Všeobecné údaje
Předepsané práce související s montáží, údržbou a opravami smí provádět jen kvalifikovaný odborník pověřený 
firmou GEZE.
U bezpečnostně-technických zkoušek se musí dodržovat příslušné zákony a předpisy dané země.
Svévolné provedení změn na zařízení vylučují jakoukoliv záruku společnosti GEZE za takto vzniklé škody.
Při kombinaci s cizími výrobky nepřebírá společnost GEZE žádnou záruku.
Pro všechny práce se smějí používat pouze originální díly GEZE.
Připojení k síťovému napětí musí provést kvalifikovaný elektrikář. Připojení k síti a zkoušku ochranného vodiče 
proveďte v souladu s VDE 0100 část 610.
Podle Směrnice o strojních zařízeních 2006/42/ES musí být před uvedením dveřního zařízení do provozu prove-
dena analýza nebezpečí a dveřní zařízení musí být označeno v souladu se směrnicí CE pro označování 93/68/EHS.
Dodržujte směrnice, normy a příslušné národní předpisy, a to zejména:
 à ASR A1.7 „Směrnice pro dveře a brány“
 à VDE 0100, část 610 „Zřizování silnoproudých zařízení s hodnotami jmenovitého napětí do 1 000 V“
 à AutSchR „Směrnice o automatických oknech, dveřích, vratech“
 à Předpisy úrazové zábrany, zejména BGV A1 „Všeobecné předpisy“ a BGV A2 „Elektrická zařízení a provozní 

prostředky“
 à DIN EN 60335-2-103 „Bezpečnost elektrických přístrojů pro domácnost a na podobné účely; Zvláštní 

požadavky na pohony, vrata, dveře a okna“

Vědomé dodržování bezpečnosti práce
Zajistěte pracoviště proti neoprávněnému vstupu.
Zohledněte dosah dlouhých dílů zařízení.
Práce s vysokým stupněm bezpečnostního rizika (např. montáž pohonu, krytu nebo křídel dveří) nikdy 
neprovádějte sami.
Kryt/obložení pohonu zajistěte proti spadnutí.
Nebezpečí zranění při otevřeném pohonu. Otáčející se součásti mohou vtáhnout vlasy, části oděvu, kabely atd.!
Nebezpečí zranění na nezabezpečených místech přivření, nárazu, ustřižení a vtažení!
Nebezpečí úrazu při prasknutí skla!
Nebezpečí úrazu o ostré hrany pohonu!
Nebezpečí zranění volně pohyblivými díly při montáži!

Ekologické uvědomění při práci
Při likvidaci dveřního zařízení roztřiďte jednotlivé materiály a předejte k recyklaci.
Baterie a akumulátory nelikvidujte společně s domovním odpadem.
Při likvidaci dveřního zařízení a baterií/akumulátorů dodržujte příslušná zákonná ustanovení.
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3 Přehled

3.1	 Plány
Číslo Typ Název
70511-ep02 Montážní plán Samonosný nosník se Slimdrive SL NT
70511-ep04 Montážní plán SL NT / -FR se samonosným nosníkem, nástěnná montáž
70715-9-9854 Návod na montáž ISO křídlo pro Slimdrive SL NT
70715-9-9855 Návod na montáž Návod na montáž

Plány podléhají změnám.
XX Používejte jen jejich nejnovější verzi.

3.2	 Nástroj
Nástroj Velikost
Momentový klíč 3–15 Nm
Sada inbusových klíčů velikost klíčů do 6 mm
Vidlicový klíč 8 mm, 10 mm, 13 mm, 17 mm
Sada šroubováků do 6 mm
Vrtačka –
Vrták do kamene –
Vrták do kovu –

3.3	 Průřezy	profilů

Nosník SL

 

��

Nosník EC/SL

 

��
�
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3.4	 Sestava

Dodávají se pouze komponenty jedné z popsaných montáží.

Znázornění Typ dveří Křídlo dveří Typ nosníku Upevnění
Samonosná montáž

SL 1-křídl. nebo 2-křídl.
 

SL
EC/SL

Boční deska A
Boční deska B

Samonosná montáž s delším  
pohonem SL 1-křídl. nebo 2-křídl. SL

EC/SL
Boční deska C nebo D

Montáž na stěnu (s bočními  
díly před stěnou) SL 1-křídl. nebo 2-křídl. SL přímo na překladu
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3.5	 Boční	desky
Boční deska Typ dveří Typ nosníku Skica
A SL NT SL NT

B SL NT Označení EC/SL: 
Boční deska velká

C SL NT SL

D SL NT Označení EC/SL:  
Boční deska malá
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4 Montáž

4.1	 Připravenost	ze	strany	instalace

XX Aby se zajistila odborná montáž, překontrolujte přípravu na místě instalace:
 à Nosnost stěny a stropu
 à Druh a zatížitelnost konstrukce fasády, příp. podkladové konstrukce
 à Rovnost montážních ploch
 à Uvedené rozměry a objednané konstrukční prvky porovnejte se skutečnými konstrukčními rozměry a s 

místními danostmi

4.2	 Přípravné	montážní	práce

VÝSTRAHA
Hrozí nebezpečí úrazu!

XX Zajistěte pracoviště proti neoprávněnému vstupu.
XX U 1-křidlových dveří pracujte vždy minimálně ve dvou.
XX U 2-křidlových dveří pracujte vždy minimálně ve třech.
XX Použijte minimálně dva dvojité žebříky nebo nástupní stupínky.

V následující kapitole je popsána montáž samonosného nosníku (typ nosníku SL a EC/SL) pro Slimdrive SL NT 
(pohon uložený dole).

4.3	 Připravit	samonosný	nosník

Typ nosníku SL pro samonosnou montáž

XX Profil vodicí kolejnice (1) našroubujte na samo-
nosný nosník typu SL (2).

Nosník pro montáž na stěnu/překlad

XX Namontujte typ nosníku SL na stěnu.

Typ nosníku EC/SL pro samonosnou montáž

XX Otvory na typu nosníku EC/SL převezměte z profilu vodicí kolejnice a vyvrtejte.  Poloha, průměr a hloubka 
podle výkresu 70504-9-0956.

XX Profil vodicí kolejnice namontujte na nosník typu EC/SL podle montážního plánu EP 70511-ep02.

Namontujte nástěnné a podlahové lišty

XX V rovnoměrné vzdálenosti vyvrtejte na každé nástěnné liště (1) 3 zápustné otvory.
XX V rovnoměrné vzdálenosti vyvrtejte na každé podlahové liště (2) 2 – 3 zápustné otvory.
XX Boční díly rozestavte v pozdější poloze a zajistěte proti pádu.
XX Pro přesné vyrovnání bočních dílů napněte pomocnou šňůru.
XX Na podlaze zakreslete polohu nástěnných a podlahových lišt.
XX Zakreslete přechodovou oblast na podlaze.
XX Odložte boční díly.
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XX Nástěnné lišty (1) přiložte ke stěně a nasaďte je na podlahu.
XX Nástěnné lišty (1) kolmo vyrovnejte pomocí vodováhy.
XX Nástěnné lišty (1) přišroubujte ke stěně pomocí zápustných šroubů.

Podlahové lišty (2) musejí zasahovat do nástěnných lišt (1) a narážet na ně.

XX Podlahové lišty (2) vyrovnejte a přišroubujte je k podlaze.

 

�

� �

�

4.4	 Samonosná	montáž
XX Při použití bočních desek (malé) dbejte na to, aby byla vzdálenost mezi hranou stěny a vyvrtaným otvorem 

dostatečně velká.

Typ bočních desek závisí na druhu montáže (viz kapitola 2.4).

Namontujte levou a pravou boční desku pro typ nosníku SL

XX Boční desky (2) přidržte zalícovaně nad 
nástěnnými lištami (5) u stěny a vodorovně je 
vyrovnejte.

XX Zakreslete otvory vrtané (4) skrz boční desky. 
XX Vyvrtejte otvory.
XX Boční desky připevněte zápustnými šrouby 

(M8).
XX Spodní fixační kolíky (6) našroubujte na boční 

desku.

Boční deska A

6

4

2

4
5

Namontujte levou a pravou boční desku pro typ nosníku EC/SL

XX Boční desky (2) přidržte zalícovaně nad 
nástěnnými lištami (5) u stěny a vodorovně je 
vyrovnejte.

XX Zakreslete otvory vrtané (4) skrz boční desky. 
XX Vyvrtejte otvory.
XX Boční desky připevněte zápustnými šrouby 

(M8).
XX Spodní fixační kolíky (6) našroubujte na boční 

desku.

Boční deska B
�

�

�
�

�
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Namontujte levou a pravou boční desku (malá) pro typ nosníku SL

XX Boční desky (2) přidržte zalícovaně nad 
nástěnnými lištami (5) u stěny a vodorovně je 
vyrovnejte.

XX Zakreslete otvory vrtané (4) skrz boční desky. 
XX Vyvrtejte otvory.
XX Boční desky připevněte zápustnými šrouby 

(M8).
XX Horní fixační kolíky (1) odšroubujte z bočních 

desek a uschovejte je pro pozdější opětovné 
připevnění.

Boční deska C

�

�
�

�

Namontujte levou a pravou boční desku (malá) pro typ nosníku EC/SL

XX Boční desky (2) vyrovnejte tak, aby lícovaly se 
stěnou a překladem.

XX Zakreslete otvory vrtané (4) skrz boční desky. 
XX Vyvrtejte otvory.
XX Boční desky připevněte zápustnými šrouby 

(M8).
XX Z bočních desek sejměte horní fixační kolíky (1).

Boční deska D

�

�

�

�

�

Montáž samonosného nosníku

VÝSTRAHA!  
Hrozí nebezpečí úrazu! Samonosný nosník je velmi těžký a může spadnout.

XX Během montáže zajistěte samonosný nosník proti pádu pomocí minimálně dvou až tří osob.

XX Samonosný nosník (3) položte na spodní fixační 
kolíky (4) boční desky.

XX Horní fixační kolíky (1) našroubujte na boční 
desku (2), a tím zafixujte samonosný nosník.

 

4.5	 Montáž	na	stěnu	s	bočními	díly	před	stěnou

Montáž samonosného nosníku
XX Vyvrtejte otvory na překladu ve vzdálenosti max. 400 mm podle montážního plánu 70511-ep04.

VÝSTRAHA!  
Hrozí nebezpečí úrazu! Samonosný nosník je velmi těžký a může spadnout.

XX Během montáže zajistěte samonosný nosník proti pádu pomocí minimálně dvou až tří osob.

XX Samonosný nosník připevněte na překladu pomocí zápustných šroubů (M8).
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4.6	 Montáž	bočních	dílů

VÝSTRAHA! ! 
Hrozí nebezpečí úrazu! Boční díly jsou velmi těžké a mohou se převrátit.

XX Během montáže zajistěte boční díly proti převrácení.

OPATRNĚ
Hrozí nebezpečí úrazu! Sklo bočních dílů se může rozbít.

XX S bočními díly zacházejte pečlivě a opatrně.

Nasadit zasklívací gumu

XX Zasklívací gumu (3) přiřežte na délku skleněné 
tabule.

XX Zasklívací gumu zatlačte na horní hranu 
skleněné tabule.

XX Nasaďte regulační šroub (4).

� �

Nasadit boční díl

Samonosná montáž:
XX Předběžně smontovaný boční díl (1) vnější 

strany postavte na podlahovou lištu (2).
Montáž na stěnu:

XX Předběžně smontovaný boční díl (1) vnitřní 
strany postavte na podlahovou lištu (2).

�

�

XX Boční díl (1) vztyčte/sklopte, dokud nebude 
nahoře přiléhat k samonosnému nosníku.

�

Upevnit boční díl

XX Boční díl (1) úplně sklopte a zasuňte do nástěnné lišty (5).
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�

�
�

�

�

XX Na bočním dílu nahoře odšroubujte regulační 
šroub (4), dokud nebude přiléhat k samonos-
nému nosníku.

�

Nasadit kryty na nosník typu SL

XX Víko (1) přišroubujte k samonosnému nosníku 
(3) pomocí inbusových šroubů (2).

XX Krycí clonu (4) v přechodové oblasti dveří 
zastrčte zespodu do samonosného nosníku.

�

XX Kryt (5) upevněte sponami na samonosný 
nosník.
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Nasadit kryt na nosník typu EC/SL

XX Víko (1) přišroubujte k samonosnému nosníku 
(3) pomocí inbusových šroubů (2).

�
�

�

XX Krycí clonu (4) v přechodové oblasti dveří 
zastrčte zespodu do samonosného nosníku.

�

XX Kryt (5) upevněte sponami na samonosný 
nosník.

�

Zajistit boční díl

XX Šroub do plechu s čočkovou hlavou BZ 4,8 x 16 
zašroubujte dole na boční díl (6) a utáhněte. 
Pomocí tohoto šroubu se boční díl zajistí proti 
posunutí.

�

Nastavit vzdálenost od země a stínovou spáru

XX Vylaďte nastavení šroubů závěsu na křídlech dveří (viz návod na montáž pohonu).

Namontovat horní osvětlení

XX Při montáži horního osvětlení se řiďte návodem na montáž od výrobce.
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5 Demontáž

VÝSTRAHA!  
Hrozí nebezpečí úrazu! Kryt drží na západku.

XX Kryt je třeba sejmout ve dvou a opatrně ho spouštět na přídržném laně.

OPATRNĚ
Hrozí nebezpečí úrazu! Sklo bočních dílů se může rozbít.

XX S bočními díly zacházejte pečlivě a opatrně.

VÝSTRAHA!  
Hrozí nebezpečí úrazu! Boční díly jsou velmi těžké a mohou se převrátit.

XX Během montáže zajistěte boční díly proti převrácení.

VÝSTRAHA!  
Hrozí nebezpečí úrazu! Samonosný nosník je velmi těžký a může spadnout.

XX Během montáže zajistěte samonosný nosník proti pádu pomocí minimálně dvou až tří osob.

XX Při demontáži zařízení postupujte v obráceném pořadí oproti montáži. 
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200030 Shanghai, P.R. China
Tel. +86 (0)21-523 40 960
Fax +86 (0)21-644 72 007
E-Mail: chinasales@geze.com.cn

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Branch Office Guangzhou
Room 17C3
Everbright Bank Building, No.689
Tian He Bei Road
510630 Guangzhou, P.R. China
Tel. +86(0)20-38731842
Fax +86(0)20-38731834
E-Mail: chinasales@geze.com.cn

China
GEZE Industries (Tianjin) Co., Ltd.
Branch Office Beijing
Room 1001, Tower D
Sanlitun SOHO
No. 8, Gongti North Road,
Chaoyang District,
100027 Beijing, P.R.China
Tel. +86-(0)10-5935 9300
Fax +86-(0)10-5935 9322
E-Mail: chinasales@geze.com.cn

France
GEZE France S.A.R.L.
ZAC de l’Orme Rond
RN 19
77170 Servon
Tel. +33-(0)1-606260-70
Fax +33-(0)1-606260-71
E-Mail: france.fr@geze.com

Hungary
GEZE Hungary Kft.
Bartók Béla út 105-113.
Budapest
H-1115
Tel. +36 (1) 481 4670
Fax +36 (1) 481 4671
E-Mail: office-hungary@geze.com

Iberia
GEZE Iberia S.R.L.
Pol. Ind. El Pla
C/Comerc, 2-22, Nave 12
08980 Sant Feliu de Llobregat 
(Barcelona)
Tel. +34 9-02 19 40 36
Fax +34 9-02 19 40 35
E-Mail: info@geze.es

India
GEZE India Private Ltd.
MF2 & 3, Guindy Industrial Estate
Ekkattuthangal
Chennai - 600 097
Tamilnadu
Tel. +91 (0) 44 30 61 69 00
Fax +91 (0) 44 30 61 69 01
E-Mail: office-india@geze.com

Italy
GEZE Italia S.r.l
Via Giotto, 4
20040 Cambiago (MI)
Tel. +39(0)29 50 695-11
Fax +39(0)29 50 695-33
E-Mail: italia.it@geze.com

Italy
GEZE Engineering Roma S.r.l
Via Lucrezia Romana, 91
00178 Roma
Tel. +39(0)6-72 65 311
Fax +39(0)6-72 65 3136
E-Mail: roma@geze.biz

Poland
GEZE Polska Sp.z o.o.
ul. Annopol 21
03-236 Warszawa
Tel. +48 (0)22 440 4 440
Fax +48 (0)22 440 4 400
E-Mail: geze.pl@geze.com

Romania
GEZE Romania S.R.L.
IRIDE Business Park
Str. Dimitrie Pompei nr. 9–9a
Building 10, level 2, sector 2
020335 Bucharest
Tel. +40 (0) 21 25 07 750
Fax +40 (0) 21 25 07 750
E-Mail: office-romania@geze.com

Russia
OOO GEZE RUS
Gamsonovskiy Per. 2 
115191 Moskau
Tel. +7 (0) 495 933 06 59
Fax +7 (0) 495 933 06 74
E-Mail: office-russia@geze.com

Scandinavia – Sweden
GEZE Scandinavia AB
Mallslingan 10
Box 7060
18711 Täby, Sweden
Tel. +46(0)8-7323-400
Fax +46(0)8-7323-499
E-Mail: sverige.se@geze.com

Scandinavia – Norway
GEZE Scandinavia AB avd. Norge
Industriveien 34 B
2073 Dal
Tel. +47(0)639-57200
Fax +47(0)639-57173
E-Mail: norge.se@geze.com

Scandinavia – Finland
Branch office of GEZE Scandinavia AB
Herralantie 824
Postbox 20
15871 Hollola
Tel. +358(0)10-40 05 100
Fax +358(0)10-40 05 120
E-Mail: finland.se@geze.com

Scandinavia – Denmark
GEZE Denmark
Branch office of GEZE Scandinavia AB
Mårkærvej 13 J-K
2630 Taastrup
Tel. +45(0)46-32 33 24
Fax +45(0)46-32 33 26
E-Mail: danmark.se@geze.com

Singapore
GEZE (Asia Pacific) Pte, Ltd.
21 Bukit Batok Crescent
#23-75, Wcega Tower,
Singapore 658065
Tel. +65-6846 1338
Fax +65-6846 9353
E-Mail: gezesea@geze.com.sg

South Africa
GEZE Distributors (Pty) Ltd.
118 Richards Drive, Halfway House,
Ext 111, P.O. Box 7934, Midrand 1685,
South Africa
Tel. +27(0)113 158 286
Fax +27(0)113 158 261
E-Mail: info@gezesa.co.za

Switzerland
GEZE Schweiz AG
Bodenackerstrasse 79
4657 Dulliken
Tel. +41-(0)62-285 54 00
Fax +41-(0)62-285 54 01
E-Mail: schweiz.ch@geze.com

Turkey
GEZE Kapı ve Pencere Sistemleri
San. ve Tic. Ltd. Şti.
Ataşehir Bulvarı, Ata 2/3 
Plaza Kat: 9 D: 84 Ataşehir 
Ataşehir / İstanbul
Tel.  + 90  (0) 21 64 55 43 15
Fax  + 90 (0) 21 64 55 82 15
E-Mail: office-turkey@geze.com

Ukraine
GEZE Ukraine TOV
ul. Viskoznaya, 17,
Building 93-B, Office 12
02094 Kiev
Tel./Fax +38 (0) 44 501 22 25
E-Mail: office-ukraine@geze.com

United Arab Emirates/GCC
GEZE Middle East
P.O. Box 17903
Jebel Ali Free Zone 
Dubai
Tel. +971(0)4-88 33 112
Fax +971(0)4-88 33 240
E-Mail: geze@emirates.net.ae

United Kingdom
GEZE UK Ltd.
Blenheim Way
Fradley Park
Lichfield
Staffordshire WS13 8SY
Tel. +44(0)1543 44 30 00
Fax +44(0)1543 44 30 01
E-Mail: info.uk@geze.com

GEZE GmbH
P.O.Box 1363
Reinhold-Vöster-Straße 21–29
71229 Leonberg
Germany

Tel.: 0049 7152 203-0
Fax: 0049 7152 203-310
www.geze.com 146580-01


